Aoy Al y3 1l SN g Ay ) eall) 3 Ll g o A Al

Cond! i

U S'bxS g e SO Ayl SIS OU goo dmalst 1Y) AST (1) ada
S QAN o J paoeld by a1 jamy plEY
\é:i) a..g}d\ M\H&‘“j

2@'&)
Slor 53 g o
Y YAYAT BN s,

U =3 alia U».U)}.*S.U\ :J\J..%l vl

U1 g dy Al dalll g3
iwp S LaMo) SndIS SU o daslss 181 LIS
USnS s
Yeof



Hisyam Zaini, Drs, MLA
Dosen Fakultas Adab

UIN Sunan Kalijaga
NOTA DINAS PEMBIMBING
HAL : Skripsi Sdr. Agus Sudrajat
Kepada Yth
Dekan Fakultas Adab
UIN Sunan Kalijaga
Di Yogyakarta

Assalamu a'laikum Wr. Wh.

Setelah melakukan beberapa kali bimbingan, baik dari aspek isi, bahasa, maupun
teknik penulisan, dan setelah membaca skripsi mahasiswa:

MNama : Agus Sudrajat
NIM ;03111283
Fak / Jur : ADAB / BSA
Judul :

LU Al > 1B E Yy B el erll) 3 Lgmi gy 08 31 Ale
maka selaku pembimbing, saya berpendapat bahwa skripsi tersebut layak
diajukan untuk dimunaqosyahkan. Harapan saya agar mahasiswa tersebut segera
dipanggil untuk mempertanggung jawabkan skripsinya.
Demikian, semoga dimaklumi.
Wassalamu a'laikum Wr. Wb.

Yogyakarta, 13 April 2009

Pembimbing

Hisvam Zaimi, IJrs, M.A
NIP 150249518

1



DEPARTEMEN AGAMA
UNIVERSITAS ISLAM NEGERI SUNAN KALIJAGA

FAKULTAS ADAB

J1. Marsda Adisucipto Yogyakarta 55281 Telp. (0274) 513949

PENGESAHAN SKRIPSI/TUGAS AKHIR

Nomor : UIN.02/DA/PP.009/ /

SkripsifTugas Akhir dengan judul :

AL Al 0 1A SaladV g A el cpiall) B Lghba g g a8 ) Adle

Yang dipersiapkan dan disusun oleh :

AGUS SUDRAJAT
03111283

Kamis, 16-4-2009

Nama

NI M
Telah dimunagasyahkan pada
Milal Munagasah A-

Dan telah dinyatakan diterima oleh Fakultas ADAB UIN Sunan Kalijaga

TIM MUNAQASYAH :

NIP 150249518

Penguji | Penguji Il

"xh;-—:;:?

Cr. H. Taufig A. Dardiri, SU
NIP 150178159

f ,%U/;

N
Drs. HM Pribadi, MA, MSi

NIP 150266739




Ll

Linguistik atau ilmu bahasa memiliki bahasan umum, yang mana bahasa
merupakan objek penelitiannya. Bahasa dalam pengertian sehari-hari adalah
bahasa lisan, sedangkan bahasa tulisan merupakan pencerminan kembali dari
bahasa lisan tersebut dalam bentuk simbol-simbol tertulis. Dalam bahasa
percakapan sering kita temukan perbedaan dalam intonasi suara menaik dan
menurun serta ekspresi tubuh seperti raut muka, geleng kepala, mengacungkan
tangan dan sebagainya. Misalkan kata “ya!” dapat memilki banyak macam
pengungkapan seperti menyatakan persetujuan dengan ekpresi semangat, bernada
kemalu-maluan, kebimbangan, keras atau lembut dan intonasi yang berlainan.
Dalam bahasa percakapan hal ini bukan merupakan sebuah permasalahan yang
berarti.

Tetapi hal ini berbeda dan menjadi persoalan, jika bahasa percakapan
tersebut ditranskripsikan dalam tulisan. Bagaimana seseorang dapat menyatakan
nada yang naik dan menurun dan sebagainya. Menurut Kamus Besar Bahasa
Indonesia, pungtuasi diartikan sebagai tanda grafis yang digunakan secara
konvensional untuk memisahkan pelbagai bagian dari satuan bahasa tertulis; tanda
baca.

Dalam penelitian ini penulis akan menggunakan metode kontrastif
(dirasah taqobuliyah), yaitu berusaha memaparkan sebuah pembahasan dengan
membandingkan dua bahasa yaitu bahasa Arab dan bahasa Inggris pada fungsi
dan permasalahan pungtuasi (tanda baca) seperti: koma (comma/ 41adll ), tanda
kurung (parentheses/ (s sdll), tanda tanya (question mark/ plesinY) 4ade ), ririk
dua (colon/ (&l ) titik (full stop/ k&l ) dan yang lainnya. Dalam penelitian
ini penulis ingin membatasi masalah yang meliputi; fungsi pungtuasi dan
pengaruhnya pada aspek grammatikal (sintaksis), makna (meaning) dan pada
aplikasi penulisan kedua bahasa tersebut, kemudian membandingkan persamaan,
perbedaan dan yang terakhir kesimpulan.

Penelitian ini dilakukan sebagai telaah pada pentingnya pemahaman
kebahasaan dalam hal tulisan, terutama bahasa Arab yang merujuk pada standar
akademis, dimana pembahasan pungtuasi belum banyak diungkap, kurang
dipahami secara utuh, apalagi dalam aplikasi penulisan karya ilmiah berbahasa
Arab baik dikalangan mahasiswa maupun dosen masih kurang dan minimnya
referensi yang membahas secara komprehensif. Sehingga pada akhirnya dalam
pembahasan ini diharapakan mampu menerapkan baik secara teoritis maupun
aplikatif mengenai pungtuasi.
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“...Then when you have taken a decision, put your trust in Allah, certainly, Allah loves

those who put their trust (in him).” [ali Imran:159]
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